3AKOH

O NOTBPHUBAHY MPOTOKOJA O
N3MEHAMA U OOMNMYHAMA UJAHA 1 (a),
UNAHA 14 (1) U YNAHA 14 (3) (6)
EBPOINCKOI CMIOPA3YMA Of 30.
CENTEMBPA 1957. TOOUHE O
MEBYHAPOOHOM OPYMCKOM NPEBO3Y
OMACHE POBE (AIP)

YnaH 1.

MoTtephyje ce MNpoTokon o nsmeHama u gonyHama ynaxa 1 (a), unaxa 14 (1)
n unaHa 14 (3) (6) Esponckor cnopasyma op 30. centembpa 1957. roguHe o
mMehyHapogHOM ApyMckoM npeBo3y onacHe pobe (AOP), caumitbeH y XKeHesu 28.
okTobpa 1993. rogmHe, y opurnHany Ha eHrrieckoM n opaHLyCKOM je3unKy.

YnaH 2.

Tekct lMpoTokona o nameHama v gonyHama ynaHa 1 (a), ynaHa 14 (1) n
ynaHa 14 (3) (6) Esponckor cnopasyma og 30.centembpa 1957. roguHe o
MehyHapogHoOM apyMcKoM npeBody onacHe pobe (ALP), y opurmHany Ha eHrreckom
je3nky n npeBoay Ha CPMCKU je3nK rnacu:



PROTOCOL AMENDING ARTICLE 1 (a), ARTICLE 14 (1) AND
ARTICLE 14 (3) (b) OF THE EUROPEAN AGREEMENT OF 30
SEPTEMBER 1957 CONCERNING THE INTERNATIONAL
CARRIAGE OF DANGEROUS GOODS BY ROAD (ADR)

THE PARTIES TO THE PRESENT PROTOCOL,

HAVING CONSIDERED the provisions of the European Agreement
concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR), done at
Geneva on 30 September 1957 (hereafter referred to as ,the Agreement”), relating to
the definition of the term ,vehicle” in Article 1 (a) and the procedure for the
amendment of the annexes to the Agreement, notably the provision of Article 14 (1)
of the Agreement;

NOTING in respect of the procedure for amendment of the Annexes that the
Contracting Parties to the Agreement have been experiencing difficulties in
implementing, within the time limits provided for by Article 14 (3) of the Agreement,
those internal measures that are required for the purpose of putting the amendments
into effect;

NOTING FURTHER the views of the Working Party on the Transport of
Dangerous Goods of the Inland Transport Committee of the United Nations
Economic Commission for Europe and the proposals from the Governments of
Austria and France to amend the Agreement;

AGREE as follows:
Article 1
Amendment to Article 1 (a) of the Agreement
Article 1 (a) of the Agreement shall be amended to read as follows:

»(2) The term ,vehicle” shall mean any motor vehicle, other than a vehicle
belonging to or under the orders of the armed forces of a Contracting Party, intended
for use on the road, being complete or incomplete, having at least four wheels and a
maximum design speed exceeding 25 km/h, and its trailers, with the exception of
vehicles which run on rails and of agricultural and forestry tractors and all mobile
machinery.”

Article 2
Amendment to Article 14 (1) of the Agreement

Article 14, paragraph (1) of the Agreement shall be amended to read as
follows:

»L1. Independently of the revision procedure provided for in Article 13, any
Contracting Party may propose one or more amendments to the Annexes to this
Agreement. To that end it shall transmit the text thereof to the Secretary-General of
the United Nations. The Secretary-General may also propose amendments to the
Annexes to this Agreement for the purpose of ensuring concordance between those
Annexes and other international agreements concerning the carriage of dangerous
goods.

In addition, he may propose amendments to the Annexes to this Agreement
which have been adopted by the Working Party on the Transport of Dangerous
Goods of the Inland Transport Committee of the United Nations Economic
Commission for Europe, at the request of the Working Party”.



Article 3
Amendment to Article 14 (3) of the Agreement

Article 14, paragraph (3) (b) of the Agreement shall be amended to read as
follows:

.0) The Contracting Party or, as may be the case, the Secretary-General,
submitting the proposed amendment in accordance with paragraph 1 of this article
may specify in the proposal, for the purpose of entry into force of the amendment,
should it be accepted, a period of more than three months duration.”

Article 4
Signature, ratification, acceptance, approval or accession

1. The Contracting Parties to the Agreement may become Contracting
Parties to this Protocol:

(a) By signing it;

(b) By depositing an instrument of ratification, acceptance or approval
following signature subject to ratification, acceptance or approval,

(c) By depositing an instrument of accession.

2. This Protocol shall be open for signature at the Office of the Executive
Secretary of the Economic Commission for Europe, Geneva, from 28 October 1993
to 31 January 1994.

Article 5
Depositary

Instruments of ratification, acceptance, approval or accession shall be
deposited with the Secretary-General of the United Nations.

Article 6
Entry into Force

This Protocol shall enter into force one month after the date on which all the
Contracting Parties to the Agreement have signed it without reservation of
ratification, acceptance or approval or have deposited their instruments of ratification,
acceptance, approval or accession as the case may be.

Article 7

Any State which becomes a Party to the Agreement after the conditions of the
entry into force of this Protocol according to Article 6 have been met shall be
considered as a Contracting Party to the Agreement as amended by the Protocol.

Article 8

The original of this Protocol of which the English and French texts are equally
authentic shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations.



NMPOTOKOJ1 O UIBMEHAMA U AONYHAMA YJ1AHA 1 (a),
UNAHA 14 (1) U YNAHA 14 (3) (6) EBPOINCKOI
CMOPA3YMA O[1 30. CENTEMBPA 1957. TOAUHE O
MEHBYHAPOOHOM IPYMCKOM NPEBO3Y OMNACHE POBE

(AAP)

CTPAHE OBOI TMIPOTOKOMNA,

PASMOTPWIIE cy ogpenbe EBponckor cnopasyma O MehyHapogHOM
apymckom npeBoady onacHe pobe (ALP), notnncanor y XXenesu 30. centembpa 1957.
roguHe (y parbem TekcTy: Cnopasym), koju ce ogHocu Ha geduHuumjy nojma
,B03UN0” y 4dnaHy 1 (a) u noctynak 3a m3ameHy aHekca Cnopasyma, Hapo4uTO
ogpenbe unana 14 (1);

KOHCTATYJYRM pa je noctynak 3a uameHy n gonyHy AHekca Cnopasyma
npuynkbaBao Telwkohe y cnpoBofewy CTpaHama yroBopHuUama y norrnegy pokoBa
npegsuheHnx unaHom 14 (3) Cnopasyma, HEONXogHe Cy YHyTpalHe Mepe ca
Unrbem CTynaka aMaHgmaHa Ha cHary;

KOHCTATYJYRW OAJbE ctaBoBe PagHe rpyne o TpaHcnopTy onacHe pobe
Opbopa 3a konHeHW TpaHcrnopT EkoHoMcke komwucuje YjeaumweHux Haumja 3a
EBpony, kao n npegnore enaga Ayctpuje n ®paHuycke o nsmeHama Cnopasyma;

CITOXXWIE cy ce o cnegehem:
YnaH 1.
AmaHamaH Ha vnaH 1 (a) Cnopasyma
UnaH 1 (a) Cnopasyma Mera ce 1 rnacwu:

»(@) noa ,Bo3nnNo” — CBakO MOTOPHO BO3MIO, OCMM BO3WNna Koje npunaga
Opy)XaHuUM cHarama YroBOpHe CTpaHe WMnu je nog HMXOBOM KOMaHAOM, HaMeHeHO
3a ynotpeby Ha nyTy, KOMMNIETHO MMM HEKOMMMETHO, KOje MMa HajMake 4eTupu
TOYKa M MakcMMarHy npojektoBaHy 6p3vHy Behy og 25 km/h, n weroea npukrbyyHa
BO3UNa, ca M3y3eTKOM BO3urna koja ce kKpehy no wmHama v norbonpuBpeaHuX Wt
LLYMapCKMX TpakTopa MU CBMX NOKPETHUX pagHUX MalnHa.”

YnaH 2.
AmaHgmaH Ha unaH 14 (1) Cnopasyma
UnaH 14, ctae (1) Cnopasyma mena ce 1 rnacwu:

»1. HesaBucHO og nmocTynka 3a pesBusnjy npeasuheHor y ynaHy 13, cBaka
CTpaHa yroBopHuua he mohu npeanoxuTn jeaaH unu Bue aMmaHgMaHa Ha npunore
oBor cnopadyma. OHa he y Ty CcBpXy OOCTaBMTW TEKCT amaHAMaHa reHepariHom
cekpeTapy OpraHusaumje yjeamhiseHunx Haumja. [lJa 6mn ce nocturna ycknaheHocT Tux
npurora ca ApyruMm mehyHapogHuMm cnopasymuma O MpeBo3y onacHe pobe,
reHepanHu cekpetap he mohu Takohe npegnoXxuTn amaHgmaHe Ha npunore oBora
cnopasyma.

Mopen Tora, OH MOXe [fa MpPeanoXu amaHAMaHe Ha npwunore OBOr
Cnopasyma koju cy ycBojeHu of cTpaHe PagHe rpyne 3a TpaHcnopT onacHe pobe
Opbopa 3a konHeHW TpaHcrnopT EkoHOMcke komwucuje YjeamweHux Hauumja 3a
EBpony, Ha 3axTeB PagHe rpyne.”



YnaH 3.
AmaHgmaH Ha unaH 14 (3) Cnopasyma
UnaH 14, ctaB (3) (6) Cnopasyma mMensa ce 1 rnacu:

»(0) CTpaHa yroBopHuMua wunu, y CKAagy cCa OKOMHOCTMMaA, reHepariHm
cekpeTap, Koju nogHoce Npeasior amaHgmaHa y cknagy ca ctaBoMm 1 oOBOr unasa,
MOry oApeanTu y Npeanory u OyXu nepvog o Tpu Meceua 3a CTynawe Ha cHary
amaHgMaHa, YKONIMKO ce OH npmuxesartn.”

YnaH 4.
MoTnuc, noTBphuBake, Nnpuxeatake, 040bpeHe nnu NpucTyname

1. CrtpaHe yroBopHuue Crnopasyma mory noctati CTpaHe yroBopHuLEe OBOr
npoTokona:

(&) noTnucuBareM;

(6) penoHoBaweM WMHCTpPyMeHTa O noTBpfuMBamy, NpuxBaTawy Wnn
ogoOpery y3 NMOTAUC KOju noanexe notBphuBamy, nNpuxeatamy Wnu
opobpemby;

(B) AenoHoBakeM MHCTPYMEHTa O NPUCTynamy.

2. OBaj NpoTOKON je OTBOPEH 3a MOTNUCMBaHe Yy KaHuenapuju usBpLUHOr
cekpeTapa EkoHomcke komucuje 3a EBpony y XXeHesBu, nodeB of 28.
oktobpa 1993. oo 31. jaHyapa 1994.

YnaH 5.
Henosutap

WHcTpymeHTM O notephuBamy, npuxsatawy, ogobpewy wmnu npuctynawy
AENOHYjy ce Koa reHepanHor cekpetapa OpraHu3auuje YjeomweHux Haumja.

YnaH 6.
Crtynawe Ha cHary

OBaj MpoTokon CTyna Ha cHary Mecel faHa Of AaHa kaja CBe cTpaHe
yroBopHuue 6yany notnucane 6e3 pesepBe WHCTpPyMeHTe o notephuBatby,
npuxeaTtaky, 00obpery Unu NpUcTynaky, O4HOCHO AernoHoBarle CBoje MHCTPYMEHTe
0 noTBphuBary, npuxeaTawy, o0pobpewy WU npucTynawy, Yy Ccknagy ca
OKOJTHOCTUMA.

YnaH 7.

Ceaka OpxaBa Koja noctaje notnucHuua Crnopa3yma HakoOH CTynakwa Ha
cHary oBor [poTokona, carnacHo YnaHy 6, cmaTtpahe ce kao CTpaHa yroBopHMLA
Cnopa3syma nuamereHor u gonykweHor MNpoTokorom.

YnaH 8.

OpuvirnHan oBor NpoOTOKOMa Ynju Cy eHrneckn U ppaHuyCcku TeKCT NoAjeaHako
n3BopHK, Guhe genoHoBaHW ko4 reHepanHor cekpetapa OpraHusauunje YjeankeHux
Haumja.



YnaH 3.

OBaj 3aKkoH CTyma Ha cHary ocMmor gaHa opf objaerbuBara y ,Criyx6eHom
rnacHuky Peny6nuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu’”.



